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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪৩১১

৩২/ যু-সংঘষ (كتاب الملاحم)
পিরেদঃ ১২. িকয়ামেতর আলামাতসমূহ

ةاعاتِ السارما ابب

আরবী

نازُ، عالْقَز اتدَّثَنَا فُرصِ، حوحو ابدَّثَنَا اح :دَّدسم قَال ،َنعالْم ،نَّادهو ،دَّدسدَّثَنَا مح

عامرِ بن واثلَةَ ‐ وقَال هنَّاد: عن ابِ الطُّفَيل ‐ عن حذَيفَةَ بن اسيدٍ الْغفَارِيِ، قَال: كنَّا

قُعودا نَتَحدَّث ف ظل غُرفَة لرسولِ اله صلّ اله عليه وسلم، فَذَكرنَا الساعةَ،

‐ تَقُوم لَن وونَ ‐ اَت لَن " :لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر اتُنَا، فَقَالوصا تتَفَعفَار

،ةالدَّاب وجخُرا، وغْرِبِهم نسِ ماتٍ: طُلُوعُ الشَّمآي شْرا علَهونَ قَبي َّتةُ حاعالس

وخُروج ياجوج وماجوج، والدَّجال، وعيس ابن مريم، والدُّخَانُ، وثََثَةُ خُسوفٍ،

نم نَار جكَ تَخْرذَل رآخبِ، ورالْع ةزِيربِج فخَسشْرِقِ، وبِالْم فخَسغْرِبِ، وبِالْم فخَس

الْيمن، من قَعرِ عدَنٍ، تَسوق النَّاس الَ الْمحشَرِ

صحيح

বাংলা

৪৩১১। যাইফা ইবনু আিসদ আল-িগফরী (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, আমরা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-এর ঘেরর ছায়ায় বেস িকয়ামত সেক আেলাচনা করিছলাম। আমােদর কর চরেম উঠেল

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ দশিট আলামত কািশত না হওয়া পয কখেনা িকয়ামত হেব

না। সেলা হেলাঃ পিম িদক থেক সূয উদয় ’দাাতুল আরদ’ নামক জর আিবভাব, ইয়াজূজ-মাজূজ

দাাল ও ঈসা ইবনু মারইয়াম (আঃ) ও ধায়ার কাশ, আর িতনিট ভূিমস; পাােত, ােচ একিট ও আরব

উপীেপ একিট। এেলার পেরই ইয়ােমেনর আদান নামক ােন নীচ ভূিম থেক আন বর হেব, যা মানুষেক

হাশেরর (িসিরয়ার) িদেক তািড়েয় িনেয় যােব।[1]

সহীহ।
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English

Hudhaifah b. Asid al-Ansari said :
We were sitting in the shade of the chamber of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
discussing (something) and when we mentioned the last hour, our voices
rose high. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: The last hour will not come or
happen until there appear ten signs before it : the rising of the sun in its
place of setting, the coming forth of the beast, the coming forth of Gog and
Magog, the Dajjal (Antichrist), (the descent of) Jesus son of Mary, the smoke,
and three collapses of the earth: one in the west, one in the east, and one in
the Arabian Peninsula. The last of that will be the emergence of a fire from
Yemen, from the lowest part of Aden, and drive mankind to their place of
assembly.

ফুটেনাট

[1]. মুসিলম, িতরিমযী, আহমাদ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ যায়ফা ইবনু আসীদ িগফারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=61679

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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